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(Sz.) Elmúlt az uj év, következik az engesztelő nap.
— Ha amaz elsőn számot vetettünk lelkiismeretünkkel, 
tisztán felismertük hibáink és bűneink hosszú lajstromát, 
úgy emezen teljesen megértendjük, sőt megérzendjük a 
szózatot : A megtérés a könyörgés és a jó 
tett, ezek hárítják el tőlünk a gonosz vég
zetet.

S ha megfigyeltük eddigi eljárásunkat, ha szem
ügyre vettük annak sajnos eredményeit, s megsejtettük a 
veszedelmet, melylyel saját dőreségünk fenyeget, meg
szégyenülve fogunk magunkba szállani, — mogtérni.

S ha a szent nap lelohasztotta szenvedélyek alább- 
hagytával átlátjuk, hogy testvérünket üldözvén saját vé
rünket ontjuk, hogy az egy közös család tagjait elnyom
ván, elnyomjuk az egészet, erejét fogyasztjuk a minma- 
gunkat is befoglaló összességnek, hogy vétve a testvéri 
szeretet ellen lábbal tapostuk vallásunk szent törvényeit,
— ha mindezt Istenhez emelkedett lélekkel, tisztult ész
szel átláttuk, akkor töredezett szivünkbe bevonul az 
egyetértés, mely nem öl mint a viszálkodás, hanem gyó
gyít ; nem rombol mint a gyűlölet, hanem épít; nem 
gyengít, mint az elnyomás, hanem erőssé tesz; nem nyű
göz le mint a zsarnokoskodás, hanem felszabadít!

És ez leBzen a megtérés, első lépésünk a szebb, a 
jobb jövőre.

S ha megtér vén, imánkkal keressük az eget; 
hogy uj, jó feltevéseinkhez tőle erőt, vállalatainkhoz tőle 
sikert esdjünk, akkor vetkőzzünk ki a szűkkeblű önös- 
ségből, s a nemesebb lélek szárnyain magasabb állás
pontra emelkedvén, karoljuk fel a közérdeket, adjuk meg 
ennek is illő helyét feltevéseink, terveink, reményeink 
körében, s ha magunknak kérjük a mennyei áldást, kö
nyörgésünkből ne felejtsük ki a közügyet is!

S ha ekkor, az Istenhez emelkedő fohász megható 
perceiben, a sofar intő szavára, belsőnkből felriadt visz- 
liang kél, szivünkben meggyökerezett a közérdek mel
letti lelkesültség, s keblünkben megsztilemlett áldozat
kész tettre a lankadni nem tudó, őszinte jó akarat, mely 
magában is mennyei áldás, mely magában is fél siker, — 
akkor megszálland bennünket a jogos remény, hogy a 
jóságos Isten elháritandja rólunk a gonosz végzetet, s ál
dása kisérendi hitfelekezetünk javára célzó törekvésünket.

És ez leszen a könyörgés, második lépésünk a 
szebb, a jobb jövőre !

S midőn a jó szándéka jó tettben megvalósu- 
land, s az áhítat óráiban az Ur szine előtt tett fogadá
sunkat beváltandjuk; midőn a henye tétlenséget erélyes 
cselekvőséggel cserélendjük fel; midőn jobbjaink felhí
vására seregesen fogunk tódulni a közügy oltárához, be
mutatni azon az Urnák a legkedvesebb áldozatot; mi
dőn középületünk minden hézagában száz meg száz mun
kás kéz fogja a javitás nagy művét fáradhatlannl elő
mozdítani; midőn a tudatlanság zajgó hullámai seré
nyen emelt gátakon megtörendenek ; midőn ápoló pap
jai, nevelői leszünk az értelmiség fáklyájának, — akkor 
„Magyar Izrael“ felett felderülend a borús láthatár, s 
egy ifjú virágzó közélet hajnalodik ránk, melynek az 
egyetértés harmatgyöngyei, az áldozatkész közös mun
kásság, az önmegelégültség, a jó tett boldogító öntudatá
nak virágai lesznek gyönyörű ékei.

Ez leszen a jó tett, a harmadik, az utolsó lépés a 
szebb, a jobb jövőre !

S ekkor kezünk munkáján lesz Izrael Istenének ál
dása, s dicsőén emelkedendik a magyarhoni izraeliták 
újkori szentélye, eszményi Zionja, in majoréin Dei 
glóriám!
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Hitközségi mozgalmak.

Midőn hónapok előtt már megpendítettük annak 
szükségét, hogy a pesti hitközség hitfelekezeti ügyeink 
autonomicus rendezésében a kezdeményező lépéseket 
végre valahára megtegye, figyelmeztettünk egyúttal arra 
is hogy a tekintélyesebb vidéki községek,már a legelső elő
készületeknél a fővárosi hitközséggel egyesüljenek.

Jól tudjuk, hogy igénytelen szavunk csak parányi 
befolyással lehetett a dolgok azótai fejlődésére, de ez 
nem csökkenti azon való örömünket, hogy a pesti hit
község országos kérdéseink megoldásában kezdeményező 
lett, s hogy több vidéki hitközség e kezdeményezést mél
tányolván, ahoz való hozzájárulását hivatalosan nyilvá

nította.
Értjük a pesti hitközségnek az iskolai pénzalap tár

gyában a nm. m. kir. udvari cancelláriához intézett pro- 
memoriáját, s az erre vonatkozólag több hitközség által a 
pesti hitközség elnökéhez intézett elismerő s helyeslő nyi
latkozatokat.

Mi vidéki hitközségeink ezen nyilatkozatainak nagy 
fontosságot tulajdonítunk, egyrészt azért, mert e nyilat
kozatok bizonyára csak nagyobbitandják a pesti hitköz
ség kérvényének súlyát a magas kormányhatóságok előtt; 
másrészt útját állják azoknak, kik a pesti hitközség auto- 
nomisticus törekvéseit csak oly pártirányként óhajtanák 
feltüntetni, melytől a magyarhoni izraeliták többsége 
idegenkedik; s ekként a községek eme nyilatkozatai mind
két irányban hathatósan mozditandják elő a tett és teendő 
lépések sikerét.

Midőn tehát ezúttal három — a szegedi, li.-m.-vásár
helyi és szentesi — hitközség ily nyilatkozatait közzé- 
teszszük, egyszersmind reméljük, hogy azok száma még 
tetemesen szaporodni fog.

A szegedi hitközség a pesti hitközség elnö
kéhez.

Fogadja nemeslelktl hitsorsosunk, rokonszenvttnk s nagyra
becsülésünk kijelentését, melylyel maradtunk

Szegeden 1862. septemberhó 21.
tek. doctor urnák 
őszinte tisztelői 

a szegedi zsinagógái község elöljárói s 
képviselői.

(Következnek az aláírások.)

A h.-m.-vásárhelyi hitközség a pesti hitközség 
elnökéhez.

Tekintetes Tudor Ur! 
Mélyen tisztelt Elnök Ur!

Egy éve, hogy a pesti izraelita hitközség oly szerencsés Te
kintetességedet Elnökének tisztelhetni; — azóta mint vezércsillag 
tündököl a magyar izraeliták borús egén, ragyogó fényével azo
kat egy derültebb jövővel biztatva, — mert önfeláldozásával pá
rosult fáradozásai és bölcs intézkedései által minden magyar iz
raelita hitközségnek a szellemi fejlődés tág terén nemes példát 
mutatva, azoknak követésére felbátorítja.

Ezek folytán édes kötelességüknek ismerik ezen hitközség 
elöljárói és képviselői Tekintetességednek mély hálájukat annyi
val inkább kifejezni, mert a legújabban mély szakismerettel Te
kintetességed által szerkesztett s a nagyméltóságu magyar ud
vari cancellárlioz intézett folyamodványa kellő hatását, mint re
méljük, el nem tévesztendi s bennünk azon biztos hitet táplálja, 
hogy annak sikeres eredménye — alapköve leend a magyar zsi
dóság autonómiájának.

Uj évünk közeledtével küldjük testvéri üdvözletünket, kérve 
a Mindenhatót, hogy Tekintetességedet még számos éveken át 
édes honunk izr. hitközségei javára s boldogságára megtartsa.

Fogadja tekintetes Elnök Ur szivünk mélyéből fakadó 
őszinte üdvözletünket s azon szent ígéretet, hogy hitközségünk 
soha sem sziinend Tekintetességedet mint bölcs vezérét tisztelni 
s mennyire gyenge erejéből kitelni fog, bármely mostoha körül
mények között is nemes működéseiben gyámolitani. Maradván 

tekintetes Elnök Urnák
HmVásárhelyt 1862. september 22-én 

mély tisztelői
a hmvásárhelyi izr. hitközség elöljárói és 

képviselői nevében 
Czukor Izrael s. k.

elöljáró.

Kiadta : 
Grossmann Ignác s. k. 

izr. hitközs. titkár.
Tekintetes doctor url

Mélyen tisztelt hitsorsosunk!
Az alulirt elöljárók és képviselők kedves kötelességüknek 

tesznek eleget, midőn t. Kegyednek mély hálájukat fejezik ki a 
bölcs intézkedésért, az ernyedetleu buzgalomért és az önfeláldo
zással járó fáradozásokért, melyekkel egy év óta a magyar zsi
dóság javitásán és emelésén dolgozik. Mert ámbár t. Kegyed mű
ködése eleinte közvetlenül csak azon gyülekezetre szorítkozott, 
melynek szerencséje van Ont, mint lelkes vezérét tisztelhetni, 
mégis lehetetlen vala, hogy korszerű eljárásának dicső példája a 
vidéki községekre ne hasson, s azokat lobogójának követésére ne 
bátoritsa. Legújabban pedig oly mély szakismerettel szerkesz
tett, a nagyméltóságu magyar udvari kancellár ő Excellentiájá- 
hoz intézett folyamodványa t. Kegyednek biztosította forró há
lás elismerésünket s minden magyar izraelita forró hálás elis
merését.

Üdvözölvén t. doctor urat ezen pályán, mely reményünk sze
rint a magyar zsidóságot egy korszerű szervezet birtokára s a 
vallásbeli autonómia élvezetére vezetendi, óhajtjuk, hogy a Min
denható Önnek munkásságát jó sikerrel koronázza.

A szentesi izr. hitközség a pesti hitközség el
nökéhez.

Tekintetes doctor Ur!
Mélyen tisztelt hitsorsosunk!

Az alulirt elöljárók és képviselők kedves kötelességüknek 
tesznek eleget, midőn t. Kegyednek mély hálájukat fejezik ki a 
bölcs intézkedésért, az ernyedetlen buzgalomért és az önfeláldo
zással járó fáradozásokért, melyekkel egy év óta a magyar zsidó 
ság állapotának javitásán és emelésén dolgozik. Mert ámbár t. 
Kegyed működése eleinte közvetlenül csak azon gyülekezetre 
szorítkozott, melynek szerencséje van Önt, mint lelkes vezérét 
tisztelhetni, mégis lehetetlen vala, hogy korszerű eljárásának di
cső példája a vidéki községekre ne hasson, s azokat lobogójának 
követésére ne bátoritsa. Legújabban pedig oly mély szakismeret
tel szerkesztett, a nagyméltóságu magyar udvari canccllár ö Ex- 
cellentiájához intézett folyamodványa t. Kegyednek biztosította 
legmélyebb őszinte tiszteletünket és valamint a mi, úgy minden 
magyar izraelita forró hálás elismerését.
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Üdvözölvén doctor urat ezen pályán, mely reményünk sze
rint a magyar zsidóságot egy korszerű szervezet birtokára s a 
vallásbeli autonómia élvezetére vezetendi, óhajtjuk, hogy a Min
denható Önnek munkásságát jó sikerrel koronázza és fényeseb
ben ki nem pótolható helyén számos éven át meghagyván, ma
gasztos buzgóságban tlditö törekvések után emelkedő keblét, tisz
teletteljes neve halhatatlansága dicsfényével jutalmazza.

Fogadja rokonszenvünk és nagyrabecsülésünk kijelentését, 
és engedje, hogy koszorús költőnk után mondhassuk :

És jöni fog, ha jöni kell 
Egy jobb kor, mely után 
Buzgó imádság epedez 
Százezrek ajakán.

Mély hódolattal maradunk
Szentesen 1862. évi septemberhó 20-án

tekintetes doctor Urnák 
őszinte tisztelői 

a szentesi izr. hitközség elöljárói és képvi 
selői nevében

Neumann Jakab s. k. Elnök.

TÁRCA.
Hebraica.

VII.

— (Kol nidre.)—Múlt, jelen és jövő.—Jóm Kipur. — Régi hős 
ősi erőben. — Szabad szellem, kiben percre hálni jár a lélek. — 
Vén zsugori töredezett szívvel. — Kacér ájtatosság. — Cha- 
szid és modern lélek. — A bűntársak. — Szózat hölgyeink jobb
jaihoz.— Hol fészkel a „Szoton Hamaschisz?“ — Uneszáne 

tokef.)

Lágy, méla dal szólal meg, epedve, sóhajtva. Halkan lenge
dez, lágy hullámzással, mint a távoli sphaerák zengzctes harmó
niája, busong, keserg, zokog, könyörög. A szent áhitat varázs
hangjai ezek, melyek oly csodás btiverővel emelik és ragadják 
el a magába tért lelket! Hangzik és lejt, szőkéivé, röpdesve, 
majd az aeolhárfa gyöngéd dallamával, majd a hegyi patak 
csörgő morajával, majd ismét mint az őserdő sudár fáinak sürü 
lom'ozata közt siró esti szellő... Távol hangok hatnak hozzád, 
insioe, messze, az ősvilág romjai közlil, panaszosan s keserve
sen szólanak, miként a síri szellem, mely földalatti tanyájáról 
telzokog, lévén kárhoztatva örök bolyongásra, s nem találván 
nyugtot sehol.... A bú és keserv lágy hangjai lassudan megerős- 
bűinek, koválygó röpttel emelkednek s törnek felfelé, nem a pa
tak csöndes csörgedezése ez többé, hanem a szilaj zuhatag dör
dülő s messzeható menydörgése, zúdulva rezdülnek át velődön, 
megrázkódtatják belső lényedet, hajad szálai fölmeredeznek — 
mint mikor a föld méhében az elemek vad tusára kelve, tompa 
morajjal bömbölnek végig mély börtönökben, s iszonyú erővel 
tépik ércláncaikat. Feljajdul e kínos vajúdás alatt a föld, meg
rendülnek sziklák és bércek, kicsapong elészabott medrén a fo
lyam felriasztott árja, s a föld keble a fájdalom óriási halmazá
tól kettéreped... s ime a tátongó mély hasadékból hosszú, hosz- 
szu láncolata emelkedik a halvány árnyaknak, véres, éktelenül 
elrútított árnyak, s szivrepesztő tekintetök oly busán, oly fájda
lom- és szenvedéstelten pillant feléd, hogy véred fellázad, idegeid 
megfeszülnek, oly végtelen kesergés ömleszti cl kebled belsejét, 
arcod sötét, fenyegető, vészterhes alakot ölt — de egy újabb te
kintet feléjök ... s halvány arcaikon oly isteni magasztaltság su
gara dereng, oly égi nyugalom és megadás ömledez szét azokon, 
a vértanuság dicsfényétől övedzve oly áhitatos és sovárgó érzü
let kifejezésével tekintenek fel a magas égboltozathoz; hogy zudult 
kedélyed ismét lecsillapul, csöndes fájdalom rezeg át türéstszokta 
lelkeden ... s azok tovább tovább lebegnek, mindig halványab
bakká lesznek, távoztukkal a lágy hangok ismét erősbülnek, 
mindinkább erélyesebbek, bátrabbak lesznek, fel felharsannak, b 
a kétségbeesés nyögése a remény bátorító szózatává növekszik, 
elmosódnak a gyásznapok rémes képzeti, megszólal a jövőnek 
riadó hosannája.. -s ismét gyengül, ismét lankad és roskadozik 

a hang, újra a búskomolyság s magábatérés lassú szava hallik, s 
rebeg s cseng s könyörög : Égi atyánk!... Bocsánat!... Kegye
lem I... Könyörttlet!...

Jóm Kipur van, ama szent, ama nagy nap, mely egyedül 
tudta csak ősi tekintélyét fentartani, mely, midőn a többi ünnep 
jelentősége mindinkább alábbszáll, még esorbátlan erővel 
gyakorolja ősi hivatását. Nézd ama hetyke úgynevezett sza
bad szellemet, ki előtt a „zsidó“ név semmi egyéb, mint 
csak üres hang, ki csak amúgy könnyedén elodáz minden vallás
tételen s parancsolaton, fitymálva szól a vallásosság egytigyü em
bereiről — nézd e kényes szellemet, mint ébredez és szólal meg 
benne e napon a vallásos lelkiismeret egész éven át szuny- 
nyadozó hangja, mint serkenti s ösztönzi átlépni ama került kü
szöböt, mely bevezet az Isten szent házába, s miként száll lelke 
magába, láttára az összegyűlt bivek ájtatos seregeinek, és halla
tára az olannyira ismert, és annyi idör. át nem hallott könyörgé- 
si hangoknak!.... Amott tekintsd azon köszivíi, vén zsugorit, 
kinek se lelke, se Istene, kinek egész életöröme, minden üdvös
sége csak a lelketlen érc halmazának növesztésében összpontosul, 
ki gálád durvasággal elutasítja az ajtaja előtt kenyeret esedező 
szegény éhezőt; ki előtt a közügy merőben terra incogonita, s az 
Isten oltárára egy árva fillért sem áldoz, — nézd, mily leverten, 
milyen összezúzva kuporodik amott Isten háza egyik rejtett 
szögletében, s mily keserves, töredezett szívvel döngeti el bűnös 
mellén az „al ehet veal chetet.“ — És mégis, mégis ki hinné? — 
E szent napon sem tud magáról letenni az üres hiúság, az áhitat 
magasztos óráiban a kacérság űzi nyegle játékát, s midőn az Is
ten szava szélit, földi pompa s fényűzés képezik az indokot, hogy 
e hívásnak megfeleljünk. Avagy kit nem szomoritott, kinek keblét 
nem lázitotta volna fel azon tudat, hogy fővárosi hölgyeink egyik, 
s fájdalom! igen nagy része csak azért — igen ! kimondjuk nyíl
tan s minden tartózkodás nélkül; — csak azért jár a templomba, 
hogy drágaköveit ragyogtassa, ékszereit fitogtassa, toilettejét bá- 
multassa. Mely jobbérzelmü ember kedélye nem indulna fel az oly 
nők láttára, kik a szó legvalóságosabb értelmében „fényben 
úszva“ és szenteskedő arccal lépik át az imaház küszöbét, pedig 
sziveiktől az ajtatos érzelemnek még árnyéka is messze, távol 
van, kik nem pirulnak el azon önsértö gondolattól, hogy festőket 
— kirakattá alacsonyitják; kik a kevésbé ékeskedő, kevésbé 
csillogó, mert ö n é r z ö b b nőt megszólják, úgy hogy a szdidebb, 
komolyan gondolkodó nő,ki hivatását kellően felfogta, s a szerint 
intézkedik is, mert a közbeszéd tárgyát képezni átalja, a tem
plom látogatásától elmaradozni kénytelen! Ki hinné, hogy e tet- 
szelgési láz, ez igazan rémületcs kórság, még e szent napor. sem 
hágy alább ? — Oh, ne kárhoztassuk ama régi idők híveit, kik oly 
nyakasan ragaszkodnak a múlt intézményeihez, kik oly förhetlen 
konoksággal utasítunk vissza minden újítást, mert el nem tudnak 
válni ama velökszllletett, ösztönszerü ájtatas érzelemtől, s minden

*
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javítás és újításban csak a szent valláson elkövetett sérelmet | bennetek a romlásnak indult közjónak gondosan örködö nemtő-
látják. — Ki tudja, nem becsttlendö-e inkább azon nehány éretlen I jét is!...
ujoncozó által oly dölyíösen kigunyolt chaszid, ki csak atyáitól 
eltanult módon,de azért szívből,tudja imádni Istenét, és nem más
kép, mint ama modern lelkek, kik a kor intő szavát követni vélik 
s a jámborság helyébe a hiúságot léptetik, kik szivökben nem a 
magas égben Uralkodónak, hanem egy hamis, pogány Istennek, a 
fényűzésnek emeltek oltárt, s áldoznak rajta, s a kik midőn ájta- 
tosságat színlelnek, csak kacérkodási viszketegtiknek tesznek ele
get, s minden benső érzelem megtagadásával csak a külfényt 
akarják csillogtatni!------ Szegény, szánandó teremtmények, kik
át nem látják, miszerint csak önön üdvöket ássák alá, hogy e 
tulcsigázott pompa hajhászatnak végeredménye elébb utóbb vég
romlásban fog nyilvánulni, és hogy saját romlásukkal az egé
szen is ütnek sajgó sebet... Hány szorgalmas családapa nem 
siratta ezt már meg keservesen ? Hány jómódú esalád nem jutott 
már általa koldusbotra ? és hány jólétben nevelt gyermek nem 
lön már miatta kénytelen későbbi napjait nyomor és Ínség közt 
tölteni ? És még sem akarunk okulni ? A múlt tanulságai, a ta
pasztalás semmi hatással nem folytak volna be cselekedeteinkre, 
s mi mégis eszeveszetten s bekötött szemekkel rohanjunk neki a 
kárhozatnak ?..

»Ne erőltesd magadjámbor!“ közbeszól már egyik másik ol
vasóm, „hasztalan erölködöl, szélnek beszélsz, nem fogod te a vi
lág sorját megjavítani!“ Fájdalom! ilyen beszédet lehet hallani 
utón útfélen mindenütt, a hol a társadalmi élet kinövéseiről van 
szó, a midőn félszegségek ellen szólalnak fel, s e beszédmód va
lódi átkát képezi korunknak. Tehát, mindent összedugott kezek
kel nézzünk. Midőn fejünkre ég a ház, egykedvűen fogjuk bá
mulni a pusztító lángot, tétlenül nézni, miként szakad ránk a ros
kadozó gerenda, azzal mentvén magunkat, hogy mit tehet ember 
a végzet akarata ellen? — Oh, csak ne akarjuk a végzetet 
okolni! nem tudunk segíteni, mert nem akarunk, s mert — 
nyíltan bevalljuk azt is — mert mi férfiak magunk is hüntársai 
vagyunk a fényltzési kórságban sinlődő nőknek ! Igen; bűntársai 
vagyunk, mert tétlenül s egykedvűen nézzük e veszélyes láz nap
ról napra fokozódó hevét; bűntársai, mert magunk is jóízűen le
geli etjük szemeinket a fényes pompán, és csak leskelődiink rá, 
hogy valljon minő toiletteben jelenendik meg Y. asszonyság, ki 
fog-e tenni magáért, és valljon győztes maradand-eaz X. asszony
sággal már annyi idő óta, s oly elkeserülten folytatott viadalban? 
Bűntársai! mert nincs annyi erő, annyi lélek bennünk, hogy a 
gyöngének parancsolni és félszeg tetteinek gátol vetni tud
nánk , midőn megfoghatlan vaksággal alávetjük magunkat a 
»gyöngébb fél“ zsarnok akaratának, s nem veszszük figyelembe, 
hogy nejeink és leányaink fényüzési vágyának kielégítése is töb
bet emészt, mint a mennyire összes keresetünk rúg! És mire ve
zeti majd kiváltkép a kevésbé tehetős középosztályt e kárhoza- 
tos vetélkedés ? — És nincs oly erős kar, mely az eszeveszett ro
hamot fentartliatná, hang, mely a roppant zajláson átsivitson, s 
eléggé érthetően harsogtathatná az elbódultak füleibe, hogy már 
szélén állanak a szédítő örvénynek ? — Álljatok tehát ki, höl
gyeink jobbjai s értelmesbjei, lépjetek elő a csöndes magányból, 
hova szerénységtek lekötött, lépjetek ki s álljatok össze szövet
ségbe, küzdjetek szóval s tettel e nemeteket megalázó kár- 
hozatos gyöngeség ellen, és ha eddig távol tartottátok magatokat 
e közös mozgalomból, s egyedül csak a háziasság, családotok 
boldogitása volt édes feladatotok, könyörüljetek szegény, félre
vezetett testvéreiteken is, törekedjetek ö velők is megértetni a 
valódi ízlést, az igazi becset, s hiszem Istent! hogy szavatok nem 
fog elhangzani a pusztában, törekvésteket sikernek követnie kell, 
s ha eddig családotoknak voltatok őrangyalai, öregbítsétek meg 
egygyel érdemetek fénykoszoruját, hadd becsüljük és tiszteljük

Eltértem tulajdonképi feladatomtól, egyedül csak a Jóm 
Kipurral akartam foglalkozni, jelentősége, érdeme s hatályáról 
szólani, s ime oly térre csaptam át, hol, tudom, nem egynek okoz- 
tam kellemetlen érzelmeket. De ellen nem állhattam keblem ösz- 
töDzö nógatásának, el nem hallgathattam, mi szivemet legsúlyo
sabban nyomta, hisz e napon úgy is mindenki elősorolja bűneinek 
lajstromát, s én — nem tehetek róla — épen e szomorú körül
ményben látom bűneinknek főforrását, itt látom a kaján „Szoton 
Hamaschisz“ igazi fészkét!.. Oh, bár a Mindenható, ki ez napon 
élet s halál fölött határoz, s a végzet megmásithatlan könyvébe 
belejegyzi, mi sors vezérelje a halandót földi pályáján — meg
hallgatná buzgó könyörgésünket, s megszabadítana bennünket 
mindenek előtt azon önön táplálta kisértettől, mely'a legsajgóbb 
sebet üti összességünk a nélkül is kószált s roncsolt szervezetén. 
Bár könnyítene már egyszer azon évezredes átkon, mely nagy
részt — mi tagadás benne! — saját vétkünkből sulyosodik raj
tunk, s legelőször is az által, hogy bennünket öntudatra éb
resztve, láthatnunk engedje, hol rejlik szilárdságunk, balsorsunk 
kutforrása, s öntsön erőt belénk, hogy szilárd, bátor kézzel hoz
záfoghassunk a gennyedő, veszélyes seb gyökeres gyógyításá
hoz... Adja az ég! hogy a múlt viszontagságain okulva, az ed
digi ösvényt, mely boldogulásra soha sem vezetend, elhagynék, s 
uj életre térnénk át, oly életre, mely a felebaráti szeretet, az eszé- 
lyesség és összetartás hármas gránitoszlopokra alapítva, első és 
biztos sarkkövét képezze a jövő jólét tündérpalotájának.. -Feled
jük a múltakat, ne éljünk mindig visszafelé, ha előre akarunk 
menni, de ragadjuk meg a jelent, fogadjuk a kor intő szavát, hogy 
ha majdan az Ur itélőszéke előtt megjelenendlink, bátor szívvel s 
tiszta lélekkel elmondhassuk : »Urunk! megtevénk mindent, a 
mivel tartozánk!! a. 1.

Úti levelek.
(Folytatás.)

Lerogyott e szavak után a hölgy, kezeivel födött arcával a 
kis dombra ereszkedvén, mely a fa mellett emelkedett.

Roppant mély lehetett a fájdalom, mely ezen percekben lel
két dúlta, mert egy inségteljes hosszú idő emlékezete vonult át 
szivén, mert szomorú múltja rémképei mind föltámadtak bensőjé
ben és nem talált sehol egy reménycsillagot, mely kinja éjjelébe a 
legkisebb sugárt vetette volna.

Ha itt lett volna az ifjú, ki mindenét elrablá, ki oly kimond
hat lanul boldogtalanná tévé, ha látta vala a nehéz könyüket, me
lyek szeméből folytak, hallotta volna a szivtörő sóhajokat, me
lyek keblét emelék, lehetetlen, hogy porba nem esett volna előtte, 
könyörületet, bocsánatot kérve irtóztató vétkéért, lehetetlen, hogy 
nem akarna elkövetni mindent, mi e keze által ütött sebekre irt 
csöpögtethetett volna.

De ő elhagyta, ő megelégedett azzal, hogy ártatlan leányt 
mindörökre az élet örömeitől megfosztott, ö talán békében tölti 
napjait, nem gondolva a lényre, ki még most is szerelme 
minden erejével függ rajta.

Nem türé a hölgy, hogy az ellen szóljak, kit ő élete végéig 
szeretni fog, mert sokkal erősebbnek érzé magát, semhogy gyű
lölni tndná azt, kit oly forrón szeretett, aki őt, ha csak rövid időre 
is, oly boldoggá tévé, és a kiről még most is inkább azt teszi föl, 
hogy nincs elég határozottsága az akadályokat legyőzni, sem 
hogy azt higyje, hogy nem szereti őt.

E hölgy ifjúságát, tiszta öntudatát, vallását, rokonai szcrc- 
tetét, szóval mindenét egy férfiúnak feláldozta, ki sok év óta ta- 



329

Ián nem is gondolt reá, és mégis szereti — szereti úgy, mint az
előtt tizenkét évvel, midőn azon szemből, mely most forró kö- 
nyek kiapadhatlan forrása, csak a boldogság sugara mosolygott, 
midőn azon szívben, mely most minden dobbanással uj fájdalma
kat költ, a legmagasztosabb öröm édene honolt, midőn azon lé
lek, melyet most talán a bánat és szemrehányás furdal, tiszta
sága önérzetében boldogító megelégedéssel emelkedett föl az 
ég felé.

Megfogbatlan a szerelem hatalma, mint teremtönk, ki azt az 
ember szivébe oltá. Mint ő, úgy az is, örökkévaló, és ha más nem 
vezet azon gondolatra, hogy a sir a lélek fölött nem győzedel- 
meskedhetik, úgy azt a szerelem teszi, mert lehetetlen, hogy az 
sírba szállhasson. Égbe emelkedik a lélekkel, a hova már a 
földön vágyódik, honába, hol el nem enyészik soha.

Sokáig ültem ott szótlanul.

Szinte nem tetszett a hölgynek, hogy a nap széthasító a fel
hőket, lassankint ellizé azokat, és nyájasan reánk lövclte su
garait.

Mondám neki, hogy nála is az öröm napja igy fogja szét
oszlatni a szomorúság fellegeit, hogy valamint a fába vésett szív, 
úgy az ö sebei is be fognak hegedni, több ily hasonlattal iparko- 
dám öt vigasztalni, de ő mosolygott, midőn arcáról a könyeket 
szárító, és oly pillantást vetett reám, melyben köszönet feküdt 
ugyan, de melylyel azt akaró mondani, hogy nem várja a vigaszt, 
mely úgy sem segit rajta.

Többször találkoztam a hölgygyei ugyanazon helyen, és ha 
valaha visszatérendek, ezen sorban bizonynyal fölkeresendem 
azon fát, mely alatt oly történetet hallottam, melyet el nem felej- 
tendek soha, és hol meggyőződtem arról, hogy nincs szentebb, 
nincs magasztosabb, nincs a legnagyobb áldozatra készebb érze- 
mény a leány szerelménél.

Mig c nő történetét még nem tudám, nem volt elég nyugal
mam mulatóhelyem társaséletével és hitközségi viszonyaival meg
ismerkedni, noha máskép e tekintetben a contemplatio emberét 
nagyra becsülöm, és természetesen magam is azon vagyok, hogy 
főkép a községi ügyekkel megbarátkozzam.

„Better tov laté, than never,“ gondolám és csakhamar föl
keresve a két első községi elöljárót, kezdtem „kólozni.“

A ki az elöljáróságot csak külszínéről ismeri, az az első 
községi elöljárót bizonynyal megirigylendi és kivált a nők szer
fölött nagyravágyók e részben. Hanem a ki közelebbről szemléli 
az elöljárók állását, „dér iveit entfernt von jedem Sebein, nur 
uacli dér Wasen Tiefe trachtct,“ az csakhamar meg fog győződni 
azon kérlelhetlen tényről, hogy bizony nehéz a vidéki községi 
elöljáró állása, és sokkal inkább szánalomra, mint irigylésre 
méltó.

Még a hölgyek is be fogják azt látni, ha tapasztalandották, 
hogy nem abban áll csupán az elöljáró feladata, hogy a „scliul- 
ban“ a legelőkelőbb helyen üljön és sokszor a thorához felhivas- 
sék és hogy talán néha valamelyik kántort vagy „bochert“ ebédre 
meghívja.

Nagy az elöljárók hivatása, nagy és nehéz; és ha netalán 
valamely hölgy rósz néven venné ezen észrevételeimet, úgy be 
tudnám neki azonnal bizonyítani, hogy miért nehéz. Ha csaknem 
volna más teendője, mint a békét a községben fentartani és azon 
lenni, hogy az oly gyakran előforduló mcghasonlások eltávolíttas
sanak, már akkor is elég a dolga, de ha azon kivül meggondol
juk, hogy... .hanem „infandum regina jubes renovare dolorem“ 
—• nehezemre esik ily odiosus ügyekről szólani

Most az egyszer nem akarom vele kedvemet rontani, kivált 

ha azon két egyénre gondolok, kik annyi erővel és önfeláldozás
sal vezetik a tatai község kormányát.

(Folytatjuk.)
Grósz Károly.

P E S T.
Két nevezc tes okmány nyal lépek ezennel tisztelt 

olvasóim elé. Az egyik az augustus hó 13-án tartott 
községi választmányi gyűlés azon határozatára vonat
kozik, melynek értelmében a hitközség részéről Pest vá
rosának a zsidó lelencgyermekek irányában tapasztalt 
igazságtalan eljárása ellen óvás tétessék és ezeknek a ke
resztyén vallásuakkali egyenjogositása sürgettessék; 
szükség esetében a felsőbb hatóságokhoz intézendő pa
nasz által fogván ez óvás nyomatékosabbá tétetni.

Mennyire vette figyelembe Pest város tanácsa a vá
lasztmány ebbeli felszólalását, mutatja azon okmány, 
melyet Pest város tanácsa a pesti hitközség elöljáróságá
hoz intézett és melyet mi itt egész terjedelmében köz
lünk :

Az 1862. september 19-én Pesten tartott tanács
ülés jegyzőkönyvének kivonata.

Grátzer Antal tanácsnok 15828. számra a Rochus 
kórházi gondnokság által f. évi május 22-én 812. sz. a. 
bejelentett, és ápolás végett Iván Annának átadatott zsidó 
lelenc figyermeknek, további ápolás végett héber vallásu 
Temesváry Annának lett átadásáról jelentést tesz, indít
ványozza egyszersmind, hogy a szabályszerű tisztdijak f. é. 
május hó 23-ikától september 9-ikéig Iván Annának, sep- 
tember 9-től kezdve pedig Temesváry Annának utalvá- 
nyoztassanak.

A f. évi május 3-kán a Rochus kórházba átadott, 
tanácsilag a lelencek könyvébe ezennel Jónás Salamon 
név alatt beigtatni rendelt izraelita vallásu lelenc gyer
mekért, — kinek életkora bizottmányilag f. évi julius hó 
9-én egy év és egy hóra állapíttatott meg — a szabály
szerű tápdijak f. évi május hó 23-ától előlegezésképen 
ezennel megszavaztatnak.

Utasittatik ennek folytán a házi pénztár; hogy az 
évi 60 ftból álló tápdijból a f. évi május hó 23-tól f. évi 
sept. hó 9-ig eső összeget Iván Annának, septemb. 9-tól 
kezdve pedig ugyanazon tápdijat a szokott részletekben 
további intézkedésig Temesváry Annának fizesse ki, és 
mint ideiglenes kiadást tegye számadásba.

Meghagyatik egyúttal a helyb izraelita hitközség 
elöljáróságának, hogy a fentebb elnevezett gyermeknek 
az izraelita születési anyakönybe leendő beigtatása iránt 
intézkedjék, és ennek megtörténtét a tanácsnak je
lentse be.

Mi felől a házi pénztár, számvevőség, Grátzer Antal ta
nácsnok, az izraelita hitközség elöljárósága, özv. Iván Anna 
és Temesváry Anna, végre a tanács törv.-széki osztálya 
gyám kirendelése végett jegyzőkönyvi kivonattal értesit- 
tetni rendeltetnek.

Az összes iratok pedig oly utasítással adatnak ki a 
főkapitányi hivatalnak, hogy az érintett lelenc gyermek 
illetőségi viszonyai s illetőleg szülei iránt nyomozásokat 
tevén, annak eredményét mielőbb jelentse be.

Kiadta : GalányKároly.
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A másik okmány, melyet hitközségeinknek különös 
figyelmébe ajánlunk, következőleg hangzik :

Pest mejcye főispán! helytartójától, mint a pesti 
vakintézet bizottmányt elnökétől.

A pesti Izraelita község tisztelt Elöljáróságának!
Ő Császári Királyi Apostoli Felsége, a Nagy-Méltó

ságú Magyar Királyi Helytartó-Tanácsnak folyó évi má
jus 19-én 34771-ik szám alatt kelt kegyes jntézvénye 
szerint, a pesti vakintézetben a magyarországi zsidó is
kolai alapból 12 magyarországi születésű izraelita világ
talan növendék számára ugyan annyi alapítványt örö ■ 
kiteni, és az alapítványi helyekre való kinevezésnek, az 
intézet bizottmányának meghallgatása mellett leendő 
gyakorlását a Nagy Méltóságú Magyar Királyi Helytartó- 
Tanácsra bizni méltóztatott.

Ennek következésében a tisztelt Helytartó-Tanácsa 
magyarországi izraelita lakosokat ország szerte szét 
küldött körlevelében már fel is szólította a végett, hogy 
a szabályos kellékekkel biró világtalan fi, vagy leány 
gyermekeiknek, az emlitett alapítványok egyikére leendő 
felvéteiésök végetti folyamodványaikat adják be.

Ezen kormányszéki felszólitásnak azonban mai na
pig azon feltűnően csekély eredménye lett, hogy eddig 
csupán két folyamodó jelentkezett, egyik Pozsonyból, 
másik Sátor-Alja-Ujhelyről, kiknek bevétetése bizottmá- 
nyilag már elhatározva is van.

Ezen feltűnő eredménytelenségnek okául az intézet 
bizottmánya azt sejti, mert az illető szülék, és gyámok 
az országban, sőt tán itt a közép ponton is a megyékhez, 
és városokhoz szét küldözött, s elegendő nyilvánosságra 
nem jutott körlevelekből O Császári Királyi Felségének 
ezen rájok nézve jótékony intézkedéséről nem vettek mind 
eddig tudomást.

Ezeknek előre bocsátása után tehát az iránt keres
tetik meg ezennel a tisztelt Elöljáróság: miszerint a ke- 
belebeli izraelita lakosokat, sőt ha lehetséges volna a véle 
érintkezésben lévő egyéb hazai izraelita községek tagjait 
is ö Felségének fentebb leirt kegyelmes, és üdvös intéz
kedéséről azon megjegyzéssel értesíteni szíveskedjék, 
hogy a szülék, vagy gyámok vak gyermekeik bevéteté- 
seérti folyamodványaikat akár egyenesen, akár hatósá
gaik utján Budán, a Nagy-Méltóságú Magyar kir. Hely
tartó-Tanácshoz bár mikor beadhatják, s a bizottmányt 
ezen kormányszék fogja haladék nélkül a folyamodvány, 
és mellékelt okiratok közlése mellett véleményadásra 
felszólítani, s mind ezen eljárás lehető sietősen történvén, 
a bevétel feletti határozat az illető folyamodónak lehető 
legrövidebb idő alatt tudtára adatik.

Ide jegyeztetnek végül a pesti vakintézetbe felve
endő fi, vagy leány növendékeknek okirattal bizonyí
tandó kellékei:

a) Keresztelő levél, vagy születési szokott papi bizo
nyítvány — megjegyeztetvén, hogy 8 éven alul — és 
12, legfeljebb 13 éven felül az intézetbe be nem fo- 
gadtatik.

b) Orvosi bizonyítvány tökéletes, és gyógyithatlan 
vakságáról.

c) Orvosi bizonyitvány himlővel sikeresen lett be
oltásáról, vagy arról: hogy a természetes himlőt ki ál
lotta, — és végre arról: hogy ép testi, és lelki állapottal 
sa tanításra fogékonysággal bír.

Kelt Pesten september 24-én 1862.
Kapy Ede.

Az „Izraelita-Magyar-Egyletben“ az utolsó napok
ban az iskolai és felolvasási bizottságok különös tevé
kenységet fejtettek ki.

Az említettem buda-pesti izraelita iskolákróli jelen
tést, az e célra kinevezett szerkesztői albizottmány már 
elkészítette és az iskolai bizottságnak be is mutatta, mely
ről azonban még csak jövő héten fogok tüzetesebben 
szólhatni.

A szombatonként tartandó szépirodalmi és tudomá
nyos felolvasásokról, valamint az Egylet által rendezett 
ingyenes magyar nyelvbőli oktatásról , szinte a legköze
lebbi számban. T e n c e r.

LEVELEZÉS.
Moson, septemberben.

Tisztelt Szerkesztő Ur !
Örömmel ragadom meg ez alkalmat hitközséglink csendes 

egyhangú életének e nap jkban tett némely örvendetes mozzana
tát Önnel tudatni. Imaházunk ügye e hetekben egy lépéssel — és 
pedig nagy lépéssel — tovább haladt, mivel mindnyájunk óhaja és 
reménye végre megvalósult. Községünk összes ügyeit ügyes ta
pintattal vezénylő elöljárónk t. Herzl Zsigmond ur, mezőváro
sunk egyik legszebb és legalkalmasb terén elhelyezett épületet 
hozzátartozó nagy kerttel szerzett meg a község részére és, 
ha Isten segít, jövő tavaszszal imolánk építéséhez hozzáfogunk. 
Az építési költség fedezésére az uj templomban elhelyezendő ülő
helyek eladatnak és a mint hiteles kútfőből hallottam, már is 
tetemes összeg gyűlt egybe. Isten segedelmével és elöljáróságunk 
erélye és jóakarata által mához egy évre a mostani szűk, célsze
rűtlen templomnak átalakított bérlett lakás helyett, reméljük, tá
gas, cél- és korszerűen fölszerelt rendes templomunk leend. — 
A mint hallom, némelyek már is az almemor kérdésével foglalkoz
nak, mely bizonyosan nem csekély vitát fog előidézni, a minek 
kimenetelét annak idején tudatni fogom. Az iskolánkban e na
pokban tartandó vizsgálatról később.

Neumann Ármin,

Miskolc, sept. hó 22-én.
Tisztelt szerkesztő ur! Folyó hó közepe felé tartatott meg 

az itteni föelemi tanodában az ez idei vizsgálat. Jelen lévén a har
madik és negyedik osztály vizsgálatain, sietek kegyeddel a látot
takat és hallottakat tudatni. A mit legelső helyen akarok emlí
teni az a szülék meglepő közömbössége az egész iskolai ünnepély 
irányában. A ki visszaemlékezik, mily komoly ünnepiességgel tar
tattak meg még csak tiz vagy tizenkét esztendő előtt ugyanez is
kolában az évi vizsgálatok, mily nagy és odaadó előkészületek 
tárgyai voltak ezek mind a szülék és gyermekek, mind a tauitók 
részéről: arra nézve nagyon is elszomorító hatással lehetett a kö
rülmény, hogy a Bzttlék kevés kivétellel csupán távollétük által 
tündököltek. Sajnosabb azonban, hogy e hidegség oka az iskola 
csak csekély igényeknek is nagyon nehezen megfelelő belállapo- 
tában keresendő. E közönyösség okadatolt volta leginkább a ne
gyedik, a legfelsőbb osztály vizsgálatain tűnt ki. Ritkán volt al
kalmam, ily minden tekintetben szegényes, magát a legcseké
lyebb igényeken is tultevő vizsgán jelen lenni. Nem tapasztaltam 
itt sikert sem a héber, sem a magyar, sem a német nyelvben. 
Csodálkozva néztem a jeles paedagogusra. ki ilyeneket tud létre 
hozni, és csodálkozásom még nőtt, midőn megtudtam, hogy 
ugyané férfiú az intézet vezértanára. Egész más eredmény mutat
kozott a harmadik osztályban, hol Neubauer A. ur működik mint 
osztálytanár. Látszott, hogy itt müveit szellem kezeli a tanitó 
tisztét is, hogy az oktatás nem élettelen schablone, hanem sok 
évi tapasztalások és szorgalmas tanulmányok által megérlelt 
rendszer szerint történik. A különbség e harmadik és negyedik 
osztály közt szembeszökő és meglepő volt. Neubauer ur működé
sét az egész község tisztelete és becsülése kiséri.

Szombaton, september 20-án, a községnek öröinünrepe volt. 
A kebelében sztllete't és növelkedett Dr. Kiéin Móric, szüleit 
meglátogatván, a nagy templomban szónokolt, és ez alkalommal 
magát az istenige hivatott és minden tekintetben jeles hirdetőjé- 
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nck tüntette ki. Adjon az ég sok ily férfiút a magyarhoni zsidó
ságnak-

A „Magy. Izraelita“ legutolsó számában hozott hirt, főt. Löw 
Lipót meghivatása felöl a legbiztosabb kutforrásokból merített 
értesítés nyomán, alaptalannak kell nyilvánítanom. * * *

H. M. Vásárhely, sept. 17-én. 
Tisztelt Szerkesztő ur!

Becses lapjának f. é. 35-ik számában Hm. Vásárhelyről egy 
cikk közöltctik, melynek névtelen Írója méltán bevallja tollának 
gyengeségét, mert csak az igazságot lehet erős s tiszta voná
sokkal ecsetelni. Az előttem eléggé ismeretes cikkíró egyéniségét 
tekintve, cikkére felelni méltónak nem is tartottam volna. Mind 
azáltal, nehogy e lap olvasó közönsége, mely éber figyelemmel 
kiséri honunk minden egyes izr. hitközségének ujabbkori szellemi 
fejlődését, ily alaptalan állításokkal telt cikk által hitközségünk 
iskolai bizottmányáról tévfogalmat nyerjen, mint ez utóbbinak 
tagja, kötelességemnek tartom az igazság felderítése végett amaz 
álcás, de tolláról felismert cikkírónak egyes tételeit röviden meg
cáfolni.

Ezelőtt ugyanis mintegy tiz é\ vei akkori hitközségi elöljá
róink erélyes működése s a községi tagok áldozatkészsége folytán 
4 osztályú föelemi tanoda szerveztetett, mely az akkori igények
nek megfelelő tanítókkal elláttatván, csakugyan virágzásnak 
indult.

Azonban elöljáróink változtával és néhány tanit.ó eltávoz- 
tával, az iskolaügy évről évre mindinkább a végenyészet felé 
sietett, épen névtelen cikkíró által oly dicsérettel említett Stern 
ur igazgatása alatt.

Anélkül, hogy Stern ur általán elismert tudományos kép
zettségéből vagy feddhetlen jelleméből legkevesebbet is levonni 
akarnék, kénytelen vagyok az igazság érdekében kijelenteni, 
miszerint az utóbbi években a csak roppant anyagi áldo
zattal fentartott tanoda mind erkölcsileg mind szellemileg 
annyira sülyedt, hogy a tanulók magaviseleté s tudatlansága min
den jobb érzésű embernek visszatetszett. Ez állításomnak bebizo
nyítására csak azon körülményre hivatkozom, hogy a 4 dik osz
tálybeli tanulók között alig akadt egy kettő, ki valamennyire ol
vasni, alig egy, ki Írni tudott volna.

Hogy ez égbekiáltó elhanyagoltatása folytán tanodánk meny
nyire hátra maradt, községi elöljáróinknak felrovandó bűn ugyan, 
azonban buzgó s erélyes igazgató az ügy lényegén sokat segíthe
tett volna.

Ily körülmények között hitközségünknek nem csak értelmi
sége, hanem úgyszólván minden egyes tagja zúgolódva szólitá 
fel az elöljáróságot, hogy az iskolaügy kezelését értelmes és buz
gó férfiakra bizza; minek folytán, nem mint névtelen cikkíró ál
lítja , az értelmiség nagyobb része beleegycztével, vette át Ber
ger orvostudor ur az igazgatóságot, miután Stern ur lemondott, 
hanem ez utóbbi le sem mondott, s Berger tudor ur egyhangúlag 
bízatott meg egy 11 tagból álló bizottmány nyal az iskola igazga
tásával, s kéretett fel a már több Ízben szerényen visszautasított 
hivatal elfogadására.

Hogy Berger orvostudor urnák első fellépte erélyes vala, 
azt tagadni ki sem fogja, hanem hogy tanodánk felvirágoztatására 
s hitközségünk előnyére erélycsségét és buzgoságát az iskolatlgy 
körül jelenleg is folytatja s mindinkább növekedő mérvben ki
fejti, arról meggyőződhetik bárki, ha hitközségünk bármely 
őszinte s csak némi ítélő tehetséggel biró tagjától is e tárgyban 
felvilágosítást kíván.

Hogy Berger tud .r ur a szakrendszert hozta be, azt nem 
holmi újítási viszketegböl, hanem a szükség törvényénél fogva tévé, 
miért is a magyar tanszakra s irászatra külön külön tanító alkal 
raaztatván, az utóbbira nézve oly szerencsés választás történt, hogy 
a választott néhány hó alatt, feddhetlen magaviseleté, önzéstelen, 
buzgó szorgalma, s szakismerete által fényes sikert tanúsítván, 
nem csak az iskolai bizottmány, hanem az egész hitközség méltó 
elismerését is kiérdemié; s ez irómester Mars ama bátor fia, ki 
ellen névtelen cikkíró nyilait szórja, nem átalván rágalmazni ma
gát az iskolai bizottmányt is, mintha az, Mars bátor fiát 32 kép
zett tanító mcllöztével, a fegyelem helyreállítása, s nem irászati 
képessége miatt alkalmazta volna tanítónak.

Az irászatra nem 32, hanem alig 4—5 folyamodó volt s 
az°k közül is csak kettő találtatott c szakra képesnek, kik közöl 
ilz egyik magyarul nem tudván — mi pedig nálunk lényeges 
szükség — a kocka könnyen eldőlhetett, s a következés a vá

lasztásnak nem célszerütlenségét, mint névtelen cikkíró állítja, 
hanem valódi célszerűségét bizonyitá.

Az olvasó közönséget ily kellemetlen polémiával tovább un
tatni nem akarván, végül csak azt jegyzem meg, hogy ha —ß_
cikkíró hivatásának annyira megfelelend miuden tekintetben 
mind azok, kik ellen fellépett; akkor nyílt sisakkal is kiléphet 
a küzdtérre, ha ugyan az igazság fegyvereivel magát előbb el
látta. Grossmann Ignác

iskolai bizottmányi tag.

Vác, September 24-én.
Örömmel tudósítóm t. szerkesztőségedet, hogy az ezidei 

vizsgálatok eredménye meglepően sikerült és várakozáson felül 
kielégítő volt. És valóban a tapasztalt haladás szép reményekre 
jogosít, különösen a szentirás és magyar nyelvtanítás, valamint az 
Írásban tanúsított előmenetel dicséretre érdemes. Vajha tanítóink 
folytatnák ernycdetlen buzgalommal fáradozásaikat és meg va
gyunk győződve, hogy főtanodánkból mintatanoda válik!

Alkalmilag megemlítjük, miszerint a honi történelemre kissé 
több gondot szeretnénk fordittatni, hogy ez által is kiérdemeljék 
tanítóink községünk méltó elismerését, mely már most is, a taní
tók megkeresése nélkül, azok egyenkénti fizetését 80 írttal emelte. 
A község kebelében az egyetértés nem áll még ugyan jobb lábon, 
mint azt múlt levelemben jelentém, de reméljük, hogy az újévben 
a Mindenható bennünket e tekintetben is elárasztand áldásával. 
Az iskolai pénzalap tárgyában hozandó határozatnak itt minden 
körben nagy feszültséggel néznek eléje és hitközségi elöljárósá
gunk e napokban Hirschler tr. úrhoz hazafias működéseiért bizal
mi feliratot intézend. r. 1.

Külföld.
Bécs, september utóján.

Két vallásrokonunk, mindkettő született magyar, az egyik 
földi életpályáját már végig futotta, a másik csak most kezdi, 
indit jelen soraim megírására. Az elhunyttal kezdem tudósításo
mat, hogy az élővel végezzem, vagy jobban mondva, hogy leg
alább végsoraimban legyen élet. Schwarz orvos tr., ki huza- 
mosb szenvedés után hunyt el, az újév előestéjén hozzá méltó mó
don temettetett el. Ki volt e férfi ? Már az egyetemen kitűnt S. 
mint buzgó törekvésű ifjú, különösen a növénytant sajátitá el, 
mely kedvenc tanulmánya volt. Tanulmányainak végeztével fő
orvosi minőségben osztrák szolgálatba lepett, Csakhamar a No
varán mint hajóhadi orvos alkalmaztatott 8 a hírneves Novara- 
utat kettős minöségb&n megjárta : mint orvos s mint l’üvész. Ha
zájába visszatérve, átlátta, hogy napjai számlálvák, mert a tá
madt gümökór a kérlelhptlen halált hirdeté. És a temetkezési Ün
nepély megmutatta, mily szellem élt ügykor az elhunytban. 
Elnézve attól, hogy azon a zsidó s keresztény lakosság nagy 
számmal megjelent, a katonai osztály is fényesen képviselve volt. 
Teljes zenekar, sok magasállásu s hajótiszt követte a ravatalt a 
zsidó temetőbe, hol Jelűnek tr. megható beszédében kiemelé, hogy 
az elhunyt, bár rövid, de egész emberi életet élt át — s z e 11 e rni- 
leg, egyaránt tiszteletben részesülvén, s becsületére válván a pol
gári s katonai osztálynak. — Szónok megemlítő továbbá, hogy 
az osztr. hadsereg szabadelvüségének ez alkalommal adta fényes 
bizonyítványát.

Térjünk át az élőre. E vallásrokonunk s honfitársunk, Pich- 
ler, felső-magyarországi születésű, festő, Münchenben nyerte ki- 
képeztetését s pár nap óta itt tartózkodik. Az ifjú művész, fölada
tául tűzte ki csak a zsidó élet- s történetből meríteni festményei 
tárgyát, s valóban első müve, a mint münchenyi és bécsi szakér
tők állítják, sikerült és egy i m á d kozó zsidót ábrázol. Leg
közelebbi müve, melynek alaprajzát már bevégezte, nem kevésbé 
nagyszerűnek mondatik, tárgya : Jákob halála. E férfiú va
lóban megérdemlőiig hogy honfitársai gyámolitsák, mert anyagi 
körülményei,n(y.n épen fényesek. Nem zárhatom be soraim, a nél
kül, hogy az'nnént mull Jtpnepnapokról meg ne emlékezzem. A 
tavali újévet Pesten, az ideit Bécsben töltöttem, s merem állí
tani, hogy ez ünnepeket az egész földkerekén nem ülik meg 
oly nagyszerű módon, mint a müveit Európa c két nagy községé
ben. Ez évben c szent napoknak, még nagyobb jelentőségük van. 
Párisban ugyanis, mint köztudomású dolog, hitfelcink oly kort 
képeztek, melynek célja, a zsidóság tekintélyét külfelé emelni, 8
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az elmaradottakat a kor szellemében mivelni. Az újév másodnap
ján Jelűnek felszólitá Bécs izraelitáit, lépnének e körbe s a föl- 
szólitás nem hangzott el eredménytelenül.*)  Örömmel jelentjük e 
tényt s nem mulasztandjuk el annak idején a jogosan reményl- 
hető intézkedésekről hü tudósítást adni. fi

*) Tudomásunk szerint nem múlik hitrokonainkon, de fel
sőbb rendelet folytán egyelőre minden intézkedés ez irányban fel- 
függesztetett. Szerk.

Vegyes hírek.

*** Retten Henrik, ki fiatalsága dacára, mint zongoramű
vész, csaknem európai hirt Bzerzett maganak, Párisból, hol atyja 
a nagy zsinagóga kántora, körünkbe érkezett, hogy itt october 
vége felé nehány hangversenyben művészi képzettségét bemu
tassa. Büszkék lehetünk e honfitársunkra, ki első hangversenyét 
a nemzeti színpadon rendezendi.

— A „Magyarországában következő nyilatkozatot olvasunk. 
A „Pesti Hírnök“ 222. számában a vezércikkben következő so
rok olvashatók.

A dunaparti Szitaházban Bidschofszkynak leány testvére a 
harmadik emeletről leugrott az udvarra s szörnyű halált halt. 
Mint beszélik, a szerencsétlen nem akarta megélni, hogy házbér 
tartozás fejében az ő és testvére holmija dobra kerüljön, amivel 
fenyegettetének.

E sorokat nagy megütközéssel olvastam, s bámultam, hogy 
a rósz akarat a valóságot más becsülete rovására mint képes el
ferdíteni, s nehogy e cikk által a közönség félre vezettessék,polgári 
szent kötelességemnek tartottam e hirt koholmány s alaptalan rá
galomnak nyilatkoztatni; az egészben ugyan is ennyi a valóság: 
betegeskedő nővérem hosszabb idő óta ideggyeugeség s scrophu- 
losus bajai miatt idegrázkódásokban szenvedett, minden, bármily 
csekély kellemetlen hír oly érzékenyen kapta meg, hogy folyto
nos elmeháborodástól lehete tartani; igy történt a napokban, hogy 
a tettes városi törvényszék részéről végzésileg értesítettem, hogy 
a lakomban lévő holmik, mint csődtömegemhez tartozók, a tömeg 
(de nem a házi ur által) f. évi sept. hó 29-én elárvereztetnek,; e 
leverő hir, minden óvatosságunk dacára, szegény nővérem fülébe 
hatott, minek folytán szokott bajaiba esvén, kétségbeesetten a 
harmadik emeletről leugrott s meghalt.

Valótlan azonban, mintha Temesváry Ignác házbérlő ur
nák, a ház lakóival évnegyedenkint egy markos ügyvéd segélyé- 

! véli elbánásának áldozata lett volna boldogult nővérem, megval
lom, ily elbánásról, régebben a házban lakván, soha sem hallot
tam semmit, sőt inkább, mi csekélységemet illeti, hálás szívvel 
kell Temesváry úrról emlékeznem, ki minden érdek nélkül oly és 
annyi elnézéssel volt szegény családom irányában, hogy bár a 
házbérrel félévről már hátralékban vagyok, mindekkoráig nem 
csak csekély ingóimtól meg nem fosztott s fel nem mondott, sőt 
inkább kijelenté, hogy sorsom jobbra fordultáig a lakosztályban 
maradhatok.

Ennyit az igazság érdekében kötelességem volt annak fáj
dalmas kijelentése mellett közzé tenni, hogy az ily koholmányok 
a sors csapásaitól sújtott szegény ember helyzetét a helyett, hogy 
enyhitnék, csak súlyosbítják s téved az oly egyén, ki az ily felü
letességek által a közgylilöletet bizonyos vallásfeletkezetbeliekre 
hárítani képes volna.

Kelt Pesten, 1862. sept. 28-án.
Bidschofszky Gyula.

— Mauksch özvegye s árvái számára újra egybegyült, és 
pedig adakoztak: a győri község 10 ft. Schreiber Ignác (gyűjtő) 
1 ezüst forint. Reicher Frigyes 1 ft. Friedmann Jakab 1 ft. Breit- 
ner Simon 1 ft. Plaut Ármin 1 ft. Freund Adolf 1 ft. Koranitz 
Adolf 50 kr. Friedrich testvérek 1 ft. id. König Adolf 2 ft. össze
sen 19 ft 50 kr. — 36-ik számunkban közzétett kimutatásunk 
szerint tehát az eddig egybegyült összeg 48 ft 70 kr.

— Megjelent s beküldetett szerkesztöségünkhez : „A zsidó 
nemzet története ősidőktől kezdve korunkig, Palaesztina föld
rajzával Elkan M. nyomán izr. iskolák számára átdolgozta éB 
részben bővitette Manbeim József főelemi tanító Baján. (Pesten, 
Bucsánszky Alajos tulajdona, 1862.) Bolti ára 50 kr.

Szerkesztői levelezés.
Miskolcra. Elkésett.
/3-nek Bécsben. Az alkalmi cikk elmulasztotta az alkalmat. 

Magánlevelet írunk.
U M. urnák Mohácson. Legközelebb.
A—y urnák Győrött. Egyelőre nagyon is túl vagyunk hal

mozva.
X-nek S. A. Ujhelyt. M—i jelenleg távol van, mihelyest 

megérkezett az ügy el fog intéztetni.

MT*  Legközelebbi számunk az ünnepek miatt 
már szerdán f.lióS-án fog megjelenni.

Bátorkodom ezennel hitsorsosaim figyelmét
4 osztályú leánytanodámra

tisztelettel felhívni.
A célszerű tanmód és a növendékekkeli bánás intézetemben, itt a fővárosban — a nélkül hogy szerénytelen legyek 

elismerést leginkább a t. c. vidéki közönséget vagyok bátor arra figyelmeztetni, hogy illő ár mellett teljes ellátásra
fogadok gyermekeket és hogy azok gondos ápolására és tanítására minden erőmet és időmet fordítom.

Intézetemben következő tantárgyak taníttatnak és adatnak elő a főváros jelesb tanítói által:
Vallástan és biblia, héber olvasás, magyar nyelv és a magyarok története, természetrajz és földrajz. Ezen tárgyak ma

gyar nyelven adatnak elő; a német és francia nyelv, világtörténet, számtan és természettan pedig német nyelven.
Hogy intézetemnél, melyben a társalgási nyelv a m a g y a r, a tanítványok a francia nyelvet is könnyen elsajátíthassam 

fontosnak tartottam francia nőre szert tenni, ki a'gyermekekkel társalogván, azokat gyakorlatilag is oktassa.
Midőn tehát még bezárólag'inegemlitCTri, hogy általam és segédtanitónőim által a kézi munkákra rendkívüli gond torait < 

tik, a t. c. közönség bizalmát megnyerni hiszem.
t i Pollák Karolina,

magyar izr. lcánynövelde-tulajdonos.
Váci-út 8. sz.(3-4)

Pest 1862. Nyomatott Vodianer F.-nél. (Erzsébetté!' 4. sz.)


